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KAREN FOLEY

Farlig lek

Oversatt av Lena M. Bakke


Kjære leser!

Da jeg var yngre jobbet jeg en kort periode som journalist i en avis, men drømte om å bli en ekte dyptpløyende journalist. Jeg oppdaget imidlertid snart at jeg ikke likte å være pågående overfor folk når de var på sitt mest sårbare.



I denne boken snubler journalist Sara Sinclair over en saftig historie som kan sette fart på karrieren hennes, og hun må være pågående overfor en tøff marineinfanterist som er alt annet enn sårbar. Men noen er villig til å gjøre alt for å hindre at historien hennes blir publisert, og hun må stole på at sersjant Rafe Delgado kan beskytte henne, eller risikere å miste alt, inkludert hjertet sitt.



Jeg elsker å skrive sexy historier om krigshelter og kvinnene som ikke kan unngå å forelske seg i dem. Jeg håper du vil like Sara og Rafes historie!



Kos deg med boken!

Karen Foley




Til jentene mine, som ønsker å skrive.


Første kapittel

Det skjer aldri noe bra etter midnatt.

Det var i hvert fall det moren hennes alltid sa, og Sara Sinclair trodde i grunnen at hun var enig. Hun kastet et blikk på klokken på dashbordet og så at den var tjue minutter på skjebnetimen. De siste kilometerne hadde hun kjørt etter en sportsbil på en mørk landevei. Hun holdt god avstand, for den vinglet fra den ene siden til den andre og unngikk så vidt autovernet. Hun trodde nok ikke at sjåføren var edru, men den erotiske oppmerksomheten han fikk fra den kvinnelige passasjeren, var sikkert en viktigere årsak til den uvørne kjøringen hans. Sara så at kvinnens hode beveget seg opp og ned over sjåførens fang; det stakk opp et kort øyeblikk før det forsvant under dashbordet igjen.

Hun snøftet i avsky og grep etter mobilen for å ringe politiet. Sjåføren var heldig som ikke hadde forårsaket en ulykke på den svingete veien. En annen gang kunne hun kanskje moret seg over turtelduene, men ikke i kveld. Alt hun ville var å komme seg hjem, rive av seg den trange selskapskjolen og krølle seg sammen inntullet i et varmt teppe og med en kopp kakao. For bare seks timer siden hadde hun nærmest vibrert av opphisselse fordi hun skulle delta på det årlige Drømmeballet til veldedighetsorganisasjonen Charity Works. Gallabegivenheten kostet sjuhundre og femti dollar per person, og pengene gikk til skadde marineinfanterister. Men nå var ballet over, og hun følte seg tom og skuffet. Ikke over ballet, men over seg selv.

Snart måtte hun lære seg å være mer selvsikker og si det hun mente, istedenfor å bekymre seg over hva andre tenkte om henne. Hun gjentok mantraet stille: Tro på deg selv.

Det glitrende veldedighetsballet var en av høstens mest populære sosiale begivenheter i Washington, D.C. Sara hadde blitt henrykt da seniorredaktøren ga henne en invitasjon; hun var tross alt bare juniormedarbeider i bladet American Man. Hun hadde brukt timer på å avgjøre hva hun skulle ha på seg mens hun fantaserte om kveldens store eventyr. Men uansett hvor hardt hun prøvde, kunne hun ikke fatte hvorfor hun ble valgt til å delta på denne prestisjefylte begivenheten fremfor en av seniorskribentene. Selv da æresgjesten reiste seg for å tale, hadde det ikke gått opp noe lys for henne.

Artillerisersjant Rafe Delgado fra De forente staters marinekorps var imponerende i den blå paradeuniformen sin, og Sara var ikke den eneste kvinnen i ballsalen som ikke klarte å rive blikket vekk fra de brede skuldrene og det syndefullt pene ansiktet. Mannen var rett og slett praktfull, og stemmen kunne bare beskrives som berusende, som mørk, fyldig whisky…

–Det er fyren jeg vil du skal intervjue, hvisket seniorredaktøren i øret hennes. –Jeg presenterer deg etter at talen er over. Delgado er en ekte helt, og jeg stoler på at du får ordnet et eksklusivt intervju med ham.

Sara snudde seg og kikket vantro på redaktøren. –Fordi han støtter en veldedighetsinnsamling til inntekt for våpenbrødrene sine i marinekorpset? Hun hevet et øyenbryn. –Det er edelt, men jeg vil ikke kalle det heroisk.

American Man hadde historier om fremstående og mektige menn over hele landet, og selv om Sara hadde intervjuet menn fra alle samfunnslag, hadde hun aldri blitt bedt om å skrive om en fyr bare fordi han støttet en god sak. Ikke med mindre han støttet den gode saken med millioner av sine egne surt ervervede dollar, og Sara var ganske sikker på at den slags bidrag lå langt over artillerisersjantens lønnsnivå.

Den eldre kvinnen sendte henne et overbærende blikk. –Til å være en som kaller seg journalist, er du besynderlig dårlig informert. Sersjant Delgado er marineinfanteristen som reddet de tre amerikanske hjelpearbeiderne i Pakistan.

Sara klarte ikke å holde igjen et forbløffet gisp. –Var det han?

Laurel Black bekreftet det med et lite skuldertrekk. –Vel, han og laget hans. Men Delgado var hjernen bak. Ikke la deg lure av det pene ansiktet og den flotte paradeuniformen. Etter det jeg hører, er denne fyren en hard jævel. Smart også. Han snakker omtrent et dusin språk.

Sara stirret på den andre kvinnen. –Hvordan vet du dette? Ingen av nyhetsinnslagene identifiserte soldatene.

Lauren smilte og blunket konspiratorisk. –La oss bare si at jeg har pålitelige kilder i meget høye posisjoner.

Sakte vendte Sara oppmerksomheten mot mannen i blå paradeuniform. Dette var altså elitesoldaten som utførte den oppsiktsvekkende redningen av hjelpearbeiderne? Hun husket hendelsen fra måneden før, da arbeiderne hadde blitt tatt til fange av Taliban-styrker. Som så mange andre, hadde hun vært fullstendig fengslet av historien om den dramatiske redningen. Men gjennom det hele hadde de fem mennene, som fikk æren for den modige handlingen, aldri blitt identifisert. To av soldatene var blitt alvorlig skadet under operasjonen, men allikevel hadde de klart å bringe de tre kvinnene i sikkerhet.

Etter at talene var over og dansen hadde begynt, ble Sarah geleidet effektivt av Lauren gjennom menneskemengden, til de sto ved sersjant Delgados side. Han var fordypet i samtale med en gruppe smokingkledde menn og oppdaget ikke de to kvinnene. Sara benyttet anledningen til å ta ham nærmere i øyensyn, og noe trakk seg sammen i de nedre regioner mens hun studerte de firskårne trekkene.

Han hadde vært vakker på avstand, men hun var ikke forberedt på den rå maskuliniteten han utstrålte på nært hold. På en skala fra en til ti, var sersjant Delgado en tier i tiende potens. Han var høyere enn hun hadde trodd, og paradeuniformen skjulte på ingen måte den kraftige, muskuløse kroppen. Om noe trakk den korte marinejakken og magebeltet oppmerksomheten mot den flate magen og de slanke hoftene.

Sara stirret på buksene som satt så bra over den stramme baken, og da han lo, ga den dype lyden henne herlig gåsehud over hele kroppen. Hjertet hennes begynte å slå tungt ved tanken på å få oppmerksomheten hans rettet mot seg. En lyd måtte ha unnsluppet henne, for alle de smokingkledde mennene stirret plutselig spørrende på henne.

Så snudde sersjant Delgado seg, og Sara ble matt da de mørke øynene tok et grundig overblikk over hele kroppen hennes. Hun kunne ikke unngå å få med seg den hete interessen som glødet i dypet av blikket hans.

–Lauren, så hyggelig å treffe deg. En av mennene håndhilste på redaktøren hennes. –Lauren er seniorredaktør i bladet American Man, forklarte han for de andre i gruppen.

–Og dette er Sara Sinclair, en av mine beste skribenter, skrøt Lauren og trakk en motvillig Sara frem. –Artiklene hennes får ypperlige kritikker.

Sara så at Rafe Delgados ansiktsuttrykk ble lukket og fjernt før han lot blikket gli over henne en siste gang. Plutselig føltes det som om hun hadde blitt skannet på samme måte som en laserstråle leste en strekkode. Han hadde studert henne, identifisert henne og avvist henne. Det eneste hintet om at hun hadde gjort noe som helst inntrykk, var musklene som strammet seg i kjeven hans.

Hun måtte bruke all sin selvkontroll for ikke å kikke etter fysiske feil på seg selv. Hun visste at hun så bra ut. Bedre enn bra faktisk. Hun hadde lånt en koboltblå Carolina Herrera-kjole av en venninne, og hadde satt opp håret i en løs, elegant topp. Hun hadde minimalt med smykker, kun et par falske diamantøredobber, med et matchende armbånd rundt det ene håndleddet, og hun hadde gjort seg ekstra omhu med sminken. Men slik sersjant Delgado så på henne, kunne hun like gjerne ha kledd seg i sekkestrie. En del av henne ville snu seg og gå, ikke bare fordi hun plutselig følte seg tafatt, men også fordi hun instinktivt visste at han ville nekte henne intervjuet.

Så brukte Lauren Black magien sin. Hun snakket med kunnskap og entusiasme om Semper Fi-fondet og hvordan det forandret livene til skadde soldater og familiene deres. Sara så sersjant Delgado studere redaktøren med et skarpt blikk, men da Lauren spurte om han ville stille opp til et intervju for American Man, nikket han én gang med det mørke hodet.

–Greit, sa han kort.

–Tusen takk, svarte Sara. Hun holdt frem en hånd, men enten oppdaget han det ikke, eller så valgte han å overse den. Etter et pinlig sekund lot hun hånden falle og krøllet fingrene inn i stoffet på kjoleskjørtet sitt. Et kort sekund møttes blikkene deres, og hun følte at hun druknet i dypet av de mørke øynene. Hun sluttet å puste et øyeblikk da oppmerksomheten hans gled nedover til munnen hennes, og klarte ikke å holde igjen heten som flammet opp i kroppen.

Han brøt blikkontakten og trakk frem et kort fra lommeboken, som han ga til henne. –Jeg har permisjon fra i morgen. Ring meg så kan vi avtale et tidspunkt.

Så snudde han nærmest ryggen til henne. Sara ble forferdet over den uhøflige avvisningen hans, men før hun rakk å si at hun ikke var interessert i å skrive om ham, trakk Lauren henne med seg.

–Vi klarte det, jublet hun da de var utenfor hørevidde. –Dette blir hovedsaken i desemberutgaven! Sørg for at du ringer ham i morgen tidlig for å avtale intervjuet. Ikke gi ham mulighet til å glemme hvem du er, eller hva han har gått med på.

Sara klarte så vidt å holde igjen et taktløst snøft. Hun var ganske sikker på at Rafe Delgado aldri glemte noe som helst, og ikke søren om hun skulle ringe ham neste dag. Han forventet nok at hun kom til å gjøre det, og hun følte en trassig trang til å gjøre det motsatte. Dessuten så hun ikke direkte frem til intervjuet; ikke når de på en måte hadde lurt ham til å gå med på det.

–Han tror vi er interessert å skrive om arbeidet hans for Semper Fi-fondet, hveste hun til Lauren. –Hvordan vil det ta seg ut at jeg begynner å spørre om gisselredningen? Han har jo aldri offentlig erkjent å ha vært med på den?

Lauren stakk olivenen fra martinien i munnen og blunket til Sara.

–Hvorfor tror du jeg valgte deg? spurte hun og tygde på garnityret. –Har du sett deg selv i speilet i det siste? Du kunne ha vært Nicole Kidmans yngre, mer sexy søster. Han vil være så opptatt av den fantastiske kløften din at han gir blaffen i hva du spør om. Bare sørg for at du kler deg i noe som virkelig fremhever de to melonene.

Sara blunket og så vekk for å skjule forvirringen sin. Var hun virkelig invitert til ballet på grunn av brystene sine? Hadde Lauren løyet da hun kalte henne en av sine beste skribenter?

Fra hun var tolv år gammel og en gravejournalist hadde besøkt barneskolen hennes, hadde Sara hatt lyst til å bli reporter. Hun hadde vært fascinert av historiene som kvinnen fortalte, og hadde sett seg selv i nasjonens hovedstad, hvor hun avslørte skandaler på de høyeste nivåer. Hun hadde aldri veket fra drømmen og hadde tatt  journalistutdannelse før hun søkte etter karrieremuligheter i Washington, D.C. Uheldigvis hadde hun ikke, selv om hun var en dyktig journaliststudent, klart å få innpass i de ettertraktede publikasjonene, som Washington Post. I stedet var hun blitt tilbudt stillingen som juniormedarbeider i American Man. Nå lurte hun på om hun ble ansatt på grunn av utseendet. Hun snudde seg mot redaktøren igjen, fast bestemt på å si noe.

Da Lauren så ansiktsuttrykket hennes, veivet hun avvisende med hånden. –Å, pøh! Ikke se så fornærmet ut. Du har flotte pupper, og ikke tro at han overså det. Dessuten er dette Washington, informasjonslekkasjer skjer hver eneste dag. Han vil nok bare tro at du er en skarpsindig journalist som har oppdaget forbindelsen mellom ham og gisseldramaet. Hvorfor skulle du ellers ønske å snakke med ham?

Eh, kanskje fordi han var en av de heteste fyrene Sara noensinne hadde sett? Kanskje fordi alle andre kvinner i rommet ville ha ofret venstrearmen sin for å få være alene med ham? Sara bet det i seg, men bestemte seg for å forlate ballet så snart som mulig. Kvelden var ikke lenger magisk, nå som hun visste at hun kun ble invitert på grunn av brystene sine. Greit, det stemte ikke helt. Ballet hadde begynt å glitre litt mindre da sersjant Delgado så rett gjennom henne. Hun hadde ikke akkurat forventet at han skulle falle om av beundring ved føttene hennes, men å se gjennom henne som om hun var usynlig? På akkurat det området tok Lauren feil; han hadde nok ikke lagt spesielt merke til verken henne eller brystene hennes. Hvorfor hadde hun ikke sagt fra om uhøfligheten hans? Eller kommet med en kvikk replikk? Hvorfor hadde hun vært helt taus?

Og hvorfor gadd hun egentlig å bry seg?

Hun ante ingenting om fyren. For alt hun visste kunne han være gift og ha barn, men av en eller annen grunn trodde hun ikke at det var tilfelle. En fyr som sersjant Delgado var gift med marinekorpset. Og det var virkelig synd, ettersom han hadde de mest fengslende øyne hun noen gang hadde sett, og en kropp man kunne dø for…

Sara gispet, mistet mobiltelefonen, og tråkket hardt på bremsen idet bilen foran henne brått svingte over veien, fór over en jordvoll og endte mot et tre med et kvalmende brak. Hun stanset i veikanten mens hjertet slo hardt i brystet hennes. Det var ingen bevegelse i den andre bilen, selv om lysene inni sto på. Dampen steg hvesende opp fra panseret.

Sara kastet et blikk i speilet og så at veien bak henne var mørk og stille. Hun hadde ikke passert noen annen bil på nesten femten kilometer. Etter å ha løsnet setebeltet, fomlet hun blindt rundt på gulvet etter mobiltelefonen, og bannet lavt da hun ikke fant den. Hun satte seg opp, stirret på den maltrakterte bilen og trakk pusten dypt. Hun kunne lete etter telefonen senere; akkurat nå måtte hun finne ut hvor ille ulykken var og om noen var skadet.

Hun satte på varsellysene før hun steg ut av bilen, og løftet på det lange skjørtet mens hun gikk forsiktig over jordvollen mot kjøretøyet. Hva om begge var døde? Eller… Hun var ikke spesielt lettskremt, men med tanke på hva paret hadde holdt på med rett før krasjet, hadde hun ingen lyst til å se at sjåføren var blitt… lemlestet.

Mens hun bet seg i leppen av redsel for hva hun kunne finne, nærmet Sara seg sjåførsiden og kikket forsiktig inn gjennom vinduet. Kollisjonsputene på begge sider var utløst, og under dem så Sara at begge personene kavet for å rette på klærne sine. Hun snudde seg vekk for å gi dem litt privatliv, og la armene rundt seg selv i den kjølige høstluften. Da sjåførens dør åpnet seg, snudde hun seg takknemlig rundt igjen.

–Jeg beklager, begynte hun. –Jeg ville bare sjekke om alt gikk bra med dere. Er dere skadet eller…?

Stemmen hennes stilnet da hun gjenkjente den sølvhårede mannen som sto og dyttet skjorten ned i bukselinningen. Han blødde fra et sår over det ene øyet og virket både irritert og rystet. Hva i all verden gjorde Edwin Zachary, seniorrådgiver for USAs president, her?

Plutselig ønsket Sara at hun ikke hadde stoppet, at hun ikke hadde sett denne hendelsen, for uten å kikke inn i bilen, visste hun at kvinnen umulig kunne være hans kone. Diane Zachary var en av Washingtons mest elskede kvinner, filantrop og sjenerøs kunstmesén, og en berømt vertinne for diplomater fra hele verden. Sara kunne ikke forestille seg at hun ville gjøre noe upassende, og i hvert fall ikke suge mannen sin mens han kjørte.

Som for å bekrefte tankene hennes, fløy passasjerdøren opp, og en ung kvinne nærmest ramlet ut. Hun lo litt da hun kjempet seg på beina, og strøk den lange, mørke håret vekk fra ansiktet. Hun hadde på seg en bitte liten stroppløs kjole som knapt dekket brystene hennes, og ettersom den var så skrukkete, følte Sara seg ganske sikker på at silkestoffet bare noen minutter tidligere hadde befunnet seg rundt midjen hennes. Definitivt ikke Diane Zachary.

–Jeg ba deg holde hendene på rattet, skjente hun litt snøvlete. –Det var avtalen. Å herregud, Eddie, du blør.

–Colette. Edwin Zacharys stemme var bestemt og kontrollert da han sendte kvinnen et megetsigende blikk. Han vendte oppmerksomheten mot Sara.

–Takk for at du stanset, miss…?

–Sinclair, svarte Sara automatisk. Stemmen hennes hørtes liten ut.

–Du blør faktisk.

Han tok på området over øyet og skar en grimase da han så blodet på fingrene.

–Det er bare et skrubbsår, sa han bryskt mens han stakk hånden i jakkelommen og tok frem en lommebok i skinn. –Jeg lurer på om jeg kan be deg om en tjeneste, miss Sinclair? Jeg vil ikke la denne unge damen vente ute i kulden på at kranbilen skal komme. Kunne du kjøre henne hjem? Jeg betaler deg selvsagt for tiden og for bensinen du bruker. Han trakk ut flere sedler som han holdt frem mot Sara. –Og jeg ville sette pris på at du ikke nevner denne… hendelsen… for noen. Høyere forsikringssatser og slikt… du forstår sikkert. Han gestikulerte som tegn på at hun skulle ta pengene.

Forferdet tok Sara et skritt tilbake og løftet hendene for å vise at hun ikke ville ha kontantene. –Nei, det er ikke nødvendig, virkelig. Hun kikket på den andre kvinnen som sto og svaiet ustøtt. –Jeg kjører gjerne venninnen din hjem, men jeg kan ikke ta imot pengene.

Colette gikk forsiktig over gresset og la armene rundt Zacharys hals. Kjolen hennes dekket knapt den formfulle bakenden. Hun tok sedlene ut av hånden hans. –Jeg kan ta meg av disse for deg, Eddie. Tross alt tror jeg at jeg har fortjent dem.

Zachary ga fra seg pengene uten protester. –Det blir, eh, kaldt, og On-Star-alarmen min har varslet Øyeblikkelig Hjelp om ulykken. Han viklet seg ut av Colettes grep. –Dere bør dra med det samme.

–Vi drar, forsikret Colette ham og stakk pengene i den lille vesken som hang over skulderen hennes. Hun stilte seg på tå og kysset ham på kjeven. –Jeg håper vi ses igjen snart.

Sara snudde seg urolig vekk. –Jeg venter på deg i bilen, sa hun.

Gjennom frontruten så hun Colette gå ustøtt over jordvollen mot henne. Edwin Zachary trakk frem mobilen fra lommen og holdt den over hodet i et forsøk på å finne dekning.

–Dette er flaut, sa Colette idet hun satte seg inn i bilen og ristet håret bakover. Hun kastet et blikk på Saras kjole og smykkene. –Du ser ut som Askepott på rømmen fra ballet. Hvor er Drømmeprinsen din?

Sara smilte og ble litt overrasket over seg selv. Hun tenkte på sersjant Rafe Delgado som så ut som en prins, men ellers ikke på noen måte kunne kalles en drøm. Mørkets fyrste passet bedre. Hun grøsset da hun husket hvordan det svarte blikket hadde glidd over henne.

–Det finnes ingen Drømmeprins, svarte hun lett. –Hvor skal jeg kjøre deg?

Adressen Colette ga henne, betydde ingen omvei for Sara. Hun kikket på klokken på dashbordet og anslo at hun fortsatt kunne være hjemme til midnatt. En ekte Askepott.

De kjørte i flere kilometer uten å si noe. Sara kastet et prøvende blikk på Colette, som nynnet lavt. Dette måtte være den rareste natten i hennes liv. –Så… du er en venn av Edwin Zachary?

Colette ga henne et skarpt blikk. –Kjenner du ham?

Sara fokuserte på den mørke veien og forsøkte å holde stemmen nøytral. –Vel, nei. Jeg kjenner ham ikke. Men jeg gjenkjente ham… han er en av presidentens seniorrådgivere.

Det ble stille et øyeblikk. –Ville du tro meg hvis jeg sa at han er onkelen min?

Sara sendte kvinnen et overbærende blikk. –Eh… nei.

–Jeg kan forklare…

–Slapp av, avbrøt Sara og holdt opp en hånd. –Dere er voksne begge to. Hva dere driver med angår ikke meg. Jeg er ikke engang sikker på om jeg vil vite det.

–Ta til venstre her, sa Colette og pekte mot en sidegate som førte til et boligstrøk dominert av bygårder i murstein. –Du kan sette meg av ved den neste bygningen.

Da Sara stanset ved fortauskanten, grep Colette etter dørhåndtaket, men så stoppet hun opp. –Hør her, sa hun og snudde seg mot Sara. –Du virker som en hyggelig person. Jeg vet dette ser ille ut, men det er egentlig ingen stor sak. Menn er nå engang menn, ikke sant?

–Jo da. Sara nikket og ville bare få kvinnen ut av bilen så hun kunne kjøre hjem. Hun presset frem et smil. –Ha en god natt.

Colette sukket og skjøv opp døren. –Takk for skyssen. Da hun forsøkte å stige ut av bilen, ble den lange reimen på vesken hennes hengende fast i håndbrekket. Med en liten, irritert lyd rykket Colette i reimen, men vesken spratt opp, og innholdet ble spredt utover setet. Colette bannet lavt.

–La meg hjelpe deg, sa Sara og lente seg over for å samle sammen pengene og sminken. Hun la det i vesken og ga den til den andre kvinnen.

–Takk, mumlet Colette, som fortsatt sto og lente seg inn i bilen. Blikket hennes møtte Saras. Stemmen var lav og hektisk. –Hør… glem denne kvelden… Glem det du så, ok? Dra hjem til det overklassesamfunnet du måtte komme fra og fortsett med eventyrlivet ditt. Hun kikket på klokken. –Men du får skynde deg, Askepott. Klokken har passert midnatt.
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